B’rachot for the Haftarah
B’rachah before the Reading of the Haftarah
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¤ £̀
FC½ a§ r© d´¤WŸnaE
§ ÆdxFY
¨ A© x³¥gFAd© ,dÀedi dY¹̈ `© KEx̧Ä
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B'rachah after the Reading of the Haftarah
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B’rachot for the Haftarah
B’rachah before the Reading of the Haftarah
You are praised Adonai our God, ruler of the universe, who has chosen devoted
prophets and was pleased with their words uttered with truth. You are praised
Adonai, who chooses the Torah, Moses Your servant, Israel Your people and
prophets of truth and righteousness.
***************

B’rachah before the Reading of the Haftarah
You are praised Adonai our God, ruler of the universe, rock of all ages, righteous
in all generations, the steadfast God, who says and does, who speaks and fulfils,
all of whose words are true and righteous.
Faithful are You, Adonai our God, and trustworthy are Your promises, not one of
which remains unfulfilled, for You are a faithful and merciful God and ruler. You
are praised, Adonai God, You are faithful in all your promises.
Show compassion for Zion, the fount of our existence; speedily and in our days
bring salvation to those humbled in spirit. You are praised Adonai, who brings joy
to Zion through its children.
Bring us joy, Adonai our God, through Your servant Elijah the prophet, and the
realm of the house of David, Your anointed. May Elijah come soon and gladden
our hearts. Let no stranger usurp David's throne, nor any other inherit his glory.
For by Your holy name, you swore to him that his light should never be
extinguished. You are praised Adonai, shield of David.
For the Torah for worship, for the prophets and for this Shabbat day that You
have given us Adonai our God; for holiness and contentment, for glory and
splendour, for all this Adonai our God, we gratefully thank and praise You. May
Your name be praised continually by every living creature. You are praised
Adonai, who sanctifies the Shabbat.

